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(2) MAGHZIAKA ANOTEAEZMATA

Ma6nolakd AntoteAécpata

Me tnv enttuxf oAokARpwaon tou padruatog ot ¢olTtNTEG/TPLEC avaEVETAL va eival og B€on:
e va yvwpilouv pe TG PaOIKEC BEWPNTIKEG APXEG TNG ZNUELWTLKNG
e va €Xouv KaAn enomntela TwV ZXOAWV Kal TWV KUPLWV EKTIPOCWIWY TNG ZNUELWTIKAG
e v £XOUV KOTAVONOEL TN OXETLKI opoAoyia
e va €xouv aoknBel otnv epappoyn TNG ONUELWTLKIG TTPOCEYYLONG OTh HETAdpAON.

Fevikég Ikavotnteg

1. Autovoun Epyaocia
2. Opadwkn Epyaoia
3. AvdAuon, oUvBeon, mapaywyr] Kal AoKnon KPLTKNG oKEYNG

(3) NEPIEXOMENO MAGHMATOZ

To HABNUA ATTOCKOTEL OTNV MAPOUGCLOoN TwV BACIKWY BEWPNTIKWY APXWV TNG INUELWTLKAC Kal
v edapuoyr Toug oth petadpaocn, Pe Eudacn otn SLOYAWOOLKN Kol TN SLUONUELWTIKN
UETAdPPOON WG CNUOVTIKEG TIPOOEYYIOELG yla TNV KATAVONOon TNG OUYXPOVNG TOALTIOUIKAG
ETUKOWWVIiOG. MeTd amo tnv mapouciacn tng mopeiag SOUNONG TWV CNUELWTIKWY BEwpLWV Kat
v efolkelwon UE TG PAOLKEC CNUELWTIKEG €vvoleg otn petddpacn (Peirce, Lotman, k.d.),
oL ¢ountég/dotntpleg Ba eppabivouv oto medio TNC ONUELWTIKAG TPOCEYYLONG TNG
SLOYAWOOLKNG PeETAdPAONG HECW OXETIKWV edpapuoywy. Mo cuykekpluéva, Ba aoknBolv otov
EVTOTILOUO KOl TN SLayAwaooikn petadpoon Twyv cuvénAwoewv (Barthes) kot Twv onuacloloyikwy
Lootorlwv (Greimas), Ba mpoaoeyyicouv TV £vvola tng SlakelpevikdtnTag, Ba emikevtpwOouv
OTOV TPOCSLOPLOUO TWV EKACTOTE ONUELWTIKWY Kpltnpiwv tooduvapiag k.. Ito padnua 6a
yivouv eniong avadop£g kot epapuoyES 0T SLOCNUELWTIKA LETADPACH KAl OTNV TIEPLTTWAEN TWV




£LKOVIKWYV LOOTOTILWY, HECW TOPASELYUATWY UETADGPAONG TTOAUCNUELWTIKWY KL TIOAUTPOTILKWV
KELLEVWV.

MAGvo twv 13 cuvedplwv Tou pabrpatog:

1. Ewaywyn otn Inuewwtiki/Inpeloloyio (Peirce/Saussure). IXOAEG KOL EKMPOCWTOL, N
INUELWTIKA oTnV EAAGSA. BaOIKEG EVVOLEG ZNUELWTLKAG.
H ZnuelwTtiki otn petadpaon. Baoikég Evvoleg kat BewpnTikeg apxEg (Lotman, Barthes).
H Znuewwtikn otn SltayAwootkn petadpaon: H petadpaon twv cuvénlwoewv (Barthes).
H Znuewwtiki otn SltayAwootkn petadpacn: Ol onUacloAoyLKEG LooTOoTtieG (Greimas).
H dtayAwootikn petadpacn wg (ava)dnuioupyia kat o poAog tou petadpaoTh.
H Slakelpevikotnta.
H Staonuewwtikn petadpaon katd Jakobson.
H SLacNUELWTIKA LETAPPACH OTNV KATAVONGON TNG GUYXPOVNG TOALTIOULKA G ETILKOWVWVIAC.
Metadopd, Stadpaan, petacTtolxelwon.

. H évvola tng moAutpomnikotntag oto B€atpo.

. Mpooappoyn/diackeun: Ano tn Aoyoteyvia oto B€atpo.

. Mpooappoyn/dlackeun: Ano t Aoyoteyvia otov Kvnuotoypddo.

. H dlaekovikétnTa.
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(4) AIAAKTIKEZ kot MAGHZIAKEZ MEGOAOI - ASIOANOTHEH

TPOMOZ MNAPAAOZHE | MpoowTto Ue MPOoWIo

XPHZH TEXNOAOTIQN - HAeKTpOVIKEG TINYEG BEWPNTLKWYV TIPOCEYYLOEWY,
NAHPO®MOPIAZ KAI EMIKOINQNIQN X010 NAEKTPOVIKGV AEEKWMV
- Napoucotdaoels - Stdaokalia e mpoPfoAn
Sladavelwy (PowerPoint)
- OewpnTLKO UALKO Kot eDOPUOYES (AOKNOELG LECW
NG nAektpovikng mAatdopuag e-class tou EKMA).
- Ermukowwvia pe toug pottntég (e-mail, e-class)

OPTANQ3ZH AIAAZKAAIAZ ApaoTnoldTnTaL ®doptog Epyaciag
pacthpotn E§aunvou
AloAEeLg 29
Awadpaotikr Stbaokaiia 10
Mpostolpacia epyaciwy 30

Ekmovnon epyacLwv

30
AUTOTEANG HEAETN 21
Juvepyaoia 5
ZUvoAo Madnuatog 125

AZIONAOTHZH OOITHTQN
-Mwooa afloAoynong: FaAAkn kot EAAnvikn
-Mé6oboL afloAdynong:

To pabnua e€etaletal pe ouveyn afloAoynon Kal ypartn
e&€taon 1 ypamntr epyacia oto Téhog Tou €apurvou. Itov
TeALKO BaBud cuvumoloyilovtal N GUUUETOXA TWV
dolrtnTwv/TpLwyY oTIE pacTNPLOTNTES TNV TALN, N EKMOVNON
£PYAOLWY KOL O.OKACEWV, TOGO OUASIKWY OG0 KOl OTOULKWV.




Ta kpLTnpla agloAdynong napouotalovral Kot avaluovtot
otoug poLTtnTEG KaTA TNV Evapén Tou e€aurnvou.
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